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NEPEKJAJAIBKI TEXHIKY MEPEJIAYI OKA3IOHAJIBHOI JIEKCUKH
Y TBOPAX «<HARRY POTTER AND THE ORDER OF THE PHOENIX»,
«HARRY POTTER AND THE DEATHLY HALLOWS» JI’K. K. POYJITHT

TRANSLATION TECHNICS OF OCCASIONAL LEXICS
IN «<HARRY POTTER AND THE ORDER OF THE PHOENIX»,
«HARRY POTTER AND THE DEATHLY HALLOWS» BY JOANNE K. ROWLING

®enoposa 10.T.,

KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

doyenm Kagedpu aneniucokoi ginonoaii
Mapiynonscbrozo 0epaicasnozo yHisepcumemy

Y cTaTTi NnpoaHani3oBaHi nepeknagalbki TEXHIKM nepedadi okasioHanbHoI nekcukn (Ha matepiani Teopie k. K. Poy-
niHr «HARRY POTTER AND THE ORDER OF THE PHOENIX», «<HARRY POTTER AND THE DEATHLY HALLOWS»).
B pesynbrati aHanisy okasioHanbHUX oguMHULb Gyrno OoBedeHO, WO okasioHanbHa nekcuka notpebye Big nepeknagaya
SIK YMManoi KpeaTMBHOCTI Ta rMMOOKMX 3HaHb BflacHe MOBMW, Tak i 06i3HAHOCTI B iHLINX cdhepax MACkKOI AiSnbHOCTI, abu
He TiNbKW agekBaTHO nepegaTty 3Ha4eHHs! HOBOTBOPY, ane nepeayciM Moro igeHTUMIKyBaTh i BUSBUTU HEHOPMATUBHICTb.
LLnsxomM NOPIiBHANBHOIO Ta KOHTEKCTYanbHO-iHTEPMNPETALINHOMO aHanisy BUM3HavaloTbcsa 3acobu nepepadi iHomMBiayans-
HO-aBTOPCbKUX HOBOYTBOPEHL B YKPAiHCLKOMY Mepeknaji BuLleBkasaHux TBOPIB. Ak nokasas aHanis, ogHoYacHe BUKO-
PUCTaHHA CIIOBOTBIPHMX 3acObiB yKka3ye Ha B3aEMONMOB'A3aHICTb NMPOLECIB HA Pi3HMX PIBHAX CIIOBOTBOPY (POHETUYHOMY,
MOPONOriYHOMY, NEKCUYHOMY) Ta Ha MNACTUYHICTb | BaraTorpaHHICTb MOBM B LLIMOMY.

KnouyoBi cnoBa: okasioHaniam, nepeknag, nepeknagaubki TEXHiKM, 00pasHiCTb, aBTOPCLKUIN CTUSIb.

B cratbe npoaHanvavpoBaHbl NepeBoAYecKne TEXHWUKU nepedayn OKkasMoHarbHOW MeKCUKWM (Ha maTtepuarne npo-
nssegeHnn Ix. K. Poynuir «HARRY POTTER AND THE ORDER OF THE PHOENIX», «HARRY POTTER AND THE
DEATHLY HALLOWS»). B pesynsrate aHanusa okkazuoHasbHbIX eauHu1L, Bblno AoKka3aHo, YTO OKKa3MoHarnbHas Nekcuka
TpebyeT OT nepeBoduMKa Kak Hemaromn KpeaTMBHOCTM U rry6OoKOro 3HaHUSt POAHOrO Si3blka, Tak U 0CBeOMISIEHHOCTU B
Apyrux cpepax noackon AesaTenbHOCTM Ans Toro, YTobbl agekBaTHO NnepeaaTtb 3Ha4EHNE HOBOOOPA30BaHuWsl, HO CHavana
MAeHTMULMPOBATb U BbISIBUTb HEHOPMATUBHOCTb.

KntoyeBble croBa: okkaauoHanuam, NnepeBof, NepeBofvecKkMe TEXHUKN, 06pa3HOCTb, aBTOPCKUN CTUMb.

The article under consideration deals with translation technics of occasional lexics in «Harry Potter and the Order of
the Phoenix», «Harry Potter and the Deathly Hallows» by Joanne K. Rowling. As a result of analysis of occasional units,
it has been proved that occasional vocabulary requires an interpreter of great creativity and deep knowledge of his own
language as well as awareness of other spheres of human activity, in order not only to adequately convey the value of a
new creation, but first of all to identify it and to identify abnormalities.

Key words: occasional lexics, translation, translation technics, imagery, author's style.

CyyacHa emoxa mepeTBOpeHb (HayKOBHX, IOMi-  ajie 0coONMBOi aKkTyalbHOCTI BOHa Halyla Ha Mexi
TUYHUX, KYJABTYPHHX) XapakTepusyerbesi 3HauHuMH X X—XXI cromite. HoBoTBopm 3’siBuimMcs B ycix
3MiHaMH{ B MOBI, TEPIII 32 BCE B 11 JICKCUYHIM Ta CII0-  MOXKJIUBUX cepax JHOACHKOI AisUIBHOCTI, SIK MPO-

BOTBOpUiH migcucremax. [Ipobnema BUHUKHEHHS Ta  (eciiHMX, Tak 1 moOyroBux. IIpore HEe BCi BOHH
BXXMBAHHA HOBHX CIiB I[IKaBHJIA JIIHTBICTIB 3aBXIH,  BXOIATH JI0 3arajJbHOTO BXHTKY, HEe (DIKCYIOThCS B
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CJIOBHUKAX, a TaK 1 3aJIUIIAI0THCS OMUHUYHUMU 3pa3-
KaMHU JTIIOJIChKO1 TBOpYOCTi. [i HOBOTBOpH Ha3UBAIOTH
OKazioHanizMaMu abo iHIUBiAYaTbHO-aBTOPCHKHMHU
HOBOYTBOPEHHSIMHU.

IocTranoBka mpooJemMu. Meroro maHOi CTaTTi
€ KOMIUICKCHUN aHaji3 0COOJWBOCTEH Iepemadvi 3
AHTIIIACHPKOI MOBH YKPaiHCHKOIO OKa3iOHAIBHUX
yrBopeHb TBOpiB k. K. Pominr «Harry Potter and
the Order of the Phoenix» Ta «Harry Potter and the
Deathly Hallowsy.

AHajni3 octaHHix mkepes i myOmikauniii. Crin
3a3HAYNATH, IO TPOOJIEMU OKa310HAIBHOI JIEKCHKH
HE pa3 CTaBaJlld TIPEAMETOM JIOCHTIKeHb Oara-
THOX YYEHHUX, Cepell AKUX MOXKHA 3a3HaYMTU TIparli
BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHHUX JIHTBICTIB, IO aHANi-
3yBalil crielnQiKy OKa3iOHaJIbHOI JIGKCHKH, a came
pobotu XK.B. Komnoiz, O.I. Jlukoa, O.M. Typuax,
H. Bussmann, E. Matiello; Takox HeoOXiJIHHH Teo-
peTUYHMM 0a3Wc CTAaHOBWJIM IOCTIIKEHHS y cdepi
CIIOBOTBOpY aHTmiicbkoi MoBu P.JHO. HamitoxoBoi,
A.I. Hixonenxo, H.I. babenko, M. Ljung, 1. Plag.
HeoOxigHy CKI1a0By YaCTUHY HAIIOTO JOCITIKCHHS
CTaHOBIISTH Ipalli i3 3araJbHOTO TIePEeKIIT03HABCTBA
T.A. Kazaxogoi, B.H. Komicaposa ta Ti, o BHBYa-
IOTh 3ac00M Tepenadi Oe3mocepeHhO OKa3ioHAb-
HuX HOBOTBOpiB — L.I. IimtiB-ITacka, T.H. Tecienko.

IMocranoBka 3aBaaHHsl. JOCATHEHHS MOCTaBIIE-
HOI MeTH Tiependayae po3B’ I3aHHS TAKUX 3aB/IaHb:
BuzHaunt  0COONMBOCTI  OKa3iOHAIBHOI
JIEKCHUKH;

— BugBuTH HalmommpeHin crnoco0u okasio-
HaJHHOTO CJIOBOTBOPEHHS,

— BusBuTH 3acobum mepemadi OKazioHATI3MIB,
BHUKOPHUCTAaHI B MEPEKIaiaX BUIIe3a3HAYCHUX TBOPIB;

— IlpoananmizyBatu BUNAQJKH BUKOPUCTAHHS
MepeKIafaibKuX TEXHIK JJis Tepeaavi OKa3ioHalb-
HOI JIEKCUKH.

Bukaan ocHoBHOro marepiaay. Sk Bimomo,
cepis kuur Jx. K. Poymiar mpo I'appi Ilorrepa
MIpeACTaBIIIE XKaHDP «PEHTE31» 1 MpU3HaUYeHa HacaM-
nepena s quTadoi aynuropii. OmHIErO 3 XapakTep-
HUX PHUC TaKoi JIiTepaTypu € oOpasHicTh i sicKpaBa
MOBa, HAacH4Y€Ha CTWJIICTUYHUMHU MPUHOMaMH,
MIPOTE 3pO3yMiJia ISl CIPUHHATTS. Y 3B’ 3Ky 3 IIUM
BXJIMBUAM 3aBJaHHSM IepeKiazada TocTae 30e-
pexeHHs 00pa3HOCTiI aBTOPCHKOTO TEKCTY (AK eKC-
IUTIUTHOT, TaK 1 IMILTIUTHOT), BiITBOPEHHS HOTO
CTHUIIICTUYHOI 3a0apBIIeHOCTI, 30epeKeHHs Ta a/leK-
BaTHAa Mepeaadya XyJA0XKHIX 0COOJNMBOCTEH MEBHUX
JIEKCHYHUX OJWHHUIIL — OKa310HaJi3MiB, SKi BOJO-
JIIIOTh €KCIPECUBHICTIO Ta HE3BUYHICTIO 3HAYCHHS
(meHoTaTUBHOTO 1 KOHOTaTHUBHOTO). llpm mBOMY
MepeKiaad Ma€e 3allUIIaTHCS B MPHUITYCTUMHUX IS
JTAHOTO ’KaHpy paMKax MOBHOi HOpMH [2, c. 3].
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Oxa3zioHanbHa JIEKCUKA HAJISKUTh JI0 TPYIH TaK
3BaHOi O€3eKBIBAJICHTHOI JICKCUKH, SKY TOPCUHIIIE
camMe «mepemarn», a He mnepekiactd. llepekman
nependayae BUKOPUCTAHHS MPSIMOTO BiATIOBITHHUKA B
[UIHOBIM MOBI, a IILOTO HEMOKJIHUBO IOCATTH, SIKIIIO
B €THOKYJBTYPi, MaTepianbHiil Yi AyXOBHiH, B iCTO-
pii HOCIiB IIIbOBOI MOBH HEMA€ CITiBBIIHOCHOI'O
00’€KTa, TOHATTS YU SBUIIIA.

OTXe, y BUTIAZIKY peatiii TOPSIHO TOBOPUTH HE TIPO
nepekyaj] y OyKBaTbHOMY PO3yMiHHI, a JIMIIE TIPO Bij-
HaWIEHHS CEMAHTUKO-CTHIICTUYHOIO BIAIOBIIHUKA 200
Npo TpaHCIsILiliHe mepeiiMenyBaHHs peaniid [2, c. 3.
[pore ms Takoi mepezadi 3HAYCHHS HAM HE OOINTHCH
0e3 yciM BiZIOMHX ITepeKIIaiallbKiX TpaHchopMarlii.

B yxpaincekux mepeknagax Bikropa Mopozosa
[3; 4] m’sT0i Ta cbomoi kaur k. Poymiar minxim mo
nepenadi aBTOPCHKUX HOBOTBOPIB JOCHUTh HEOIHO-
pimHuii, i mpedepeHuii MO0 BUKOPUCTAHHSA MEB-
HUX TepeKafabKuX TpaHchopMaliil 3MiHIOIOThCS.
JlaBaiiTe neTanbHIlIE PO3IISIHEMO IEH Mepexi Ha
OKa3i0HaJI3Max 13 Pi3HUX CEMAaHTHYHUX TPYIL.

Cepen HaWIUCENBHINIOI TPYIIH TBOPY — 3aKIIATH
Ta 4YapiB (86 nekcnmyHWX OAMHMIB, Aami — JIO)
MOIIMPEHUM CIIOCOOOM Tepenadi € TpaHCIiTepalis
(12 okazioHali3MiB), HAPUKIIA/T;

Lumos — Jlymoc;

Locomotor — JlokoMoTOp;

Imperius — Immiepiyc;

Cruciatus — Kpymiaryc;

Protego — Ilpotero;

Reparo — Penapo;

Petrificus Totalus — Ilerpudikyc Toramyc;

Avada Kedavra — Asana Kenaspa.

[likaBo, [0 TNHUCHMEHHUIS 3BEPTAETHCSH JO
YTBOPEHHSI TICEBIOJATHHCHKUX ciiB. Hampukman,
3aKIATTS cKaM siHiHHS Petrificus Totalus B cBoii
OCHOBI MICTUTh aHTIIIKCHKI KOPEHi petrify «IepeTBo-
ploBaTH Ha KaMiHby 1 fotal «IOBHUH, aOCONIOTHHID).
3aBIAKH 3aKiHYEHHSIM 3aKIISITTS QIHCHO BUITISAAE, SIK
3aro3uyeHe 3 JIaTUHH [5, ¢. 156].

3HalnuIo B il rpymi micue i TpaHCKpHUOyBaHHS
(16 JIO), sike HaifgaCTiIIe BHKOPHCTOBYBAJIOCS B CJI0O-
Bax i3 JliTepaMu g Ta X, sIKi 1al0Th 3BYKH, 10 OHI€I0
JITEpOoIo B YKpaiHCBHKill MOBI He mepenary; Ta JiTep-
HUMH KOMOIHAisIMH Ha Kirrait sh:

Expelliarmus — Exeneniapmyc;

Expecto Patronum — EKCTIEKTO MMaTPOHYM;

Expulso — Excrynbco;

Engorgio — Earopmkio;

Geminio — JI:xeMiHi0;

Relashio — Penammio.

Jlorika BUKOPHUCTAHHS CaMe TaKHUX MepeKiafalbKuX
TpanchopMalliii BUITISIAE JOCUTD ITOCITiJOBHOIO — SIKIIIO
B OpHWTiHaJl MUCBMEHHUIS BHUTafajia TIEBHY JIEKCHKY,
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0a3ylounCh Ha 3aIO3MUYCHHX (THM CaMUM poOIIsau ii
TAEMHUYOIO 1 JUISl aHIJIOMOBHOTO YHTa4a), O4iKyBaHO
OyJie 3po0UTH TEX CaMe 1 B TEKCTI TIEPEKIIay.

OnHak He BCi 3aKJIATTA Ta 4apu Oyiu mepenaHi
yepe3 ixHe Tpadiune yu (OHETUYHE BiATBOPEHHS.
[leBHY YacTHHY NMHUCHMCHHHUIIS YTBOpWJIA 3 aHTIIH-
CBHKOT JIGKCHKH LUIIXOM CJIOBOCKIAJaHHs, aHAJIOTi]
YH TEJICCKOIIi ISl TTOJISTLIEHHS PO3yMiHHS 3HAYCHHS
3aKIATh. Y TaKUX BHUIAJAKaX JOCHUTh OUIKyBaHO IS
nepeaayi ux OKa3ioHAIBHUX OJUHUIL BUKOPHCTATH
Taki Tpancdopmallii, 1o aJIeKBaTHO TIepeaayTh IXHE
JIEKCHYHE 3HaueHHA. Jl0 HUX HaJICKUTh HacaMIepen
kanpkyBanHA (29 JIO), sxe 30epirae BHYTPIIIHIO
CTPYKTYPY CJIOBA Ta 3HAYEHHS KO>KHOTO CKJIa/IHUKA:

Bedazzling Hex — 3acnitunioBaibHi 4apu;

Blasting Curse — BUOyxoBe 3aKJISTTS;

Disapparating — po3’ IBISTHHS;

Disillusionment — po3iTI0O3HEHHS;

Stinging Jinx — )aiode 3aKIsaTTS;

Colour Change Charm — KonbOpO3MiHHE 3aKIISTTS,

Slug-vomiting Charm — cnumMakoOIoBajIbHE
3aKJISITTS,

Bubble-Head Charms — Oynb0aIikoroyiosi
3aMOBJISTHHS.

Takox mepekyiagady akTHBHO YTBOPIOBAaB BJAcHI
okazionanizmu (14 JIO). ¥V nesikux BiguyTHE 3arpa-
BaHHS 3 peNyIUIiKalieo. Y BHOKPEMIIEHUX HAMH
YKpaiHCHKHUX €KBIBAJICHTaX Ha3BW 4ap yTBOPEHI 3
JIBOX €JIEMEHTIB: 1) ClloBa «3aKJIATTS» ab0 «3aMOB-
JISTHHSI» Ta 2) CIIOBa, SKe TMepeac CEMaHTUYHE 3Ha-
YEeHHS OPHUTiHAIY 1 IPH [BOMY PUMYETHCS 3 IEPIIUM
CIIEMEHTOM:

Obliteration (cCTUpaHHS, BUTAJICHHS)

Charm — 3aKIATTA-3HUKATTS,

Summoning (BUKJIVIK)

Charm — 3aMOBITHHSI-BUKJTMKAHHS;
Imperturbable (He3BOpyUTHUIA)
Charm — 3aMOBISTHHSI-HETepOyBaHHS;

Levitation (3miT, miTHIMaHHS)
Charm — 3aMOBISHHS-ITI THIMAHHS,

Trip (mamiHHS, CTIOTUKAHHS)

Jinx — 3aMOBJISTHHSI-CIIOTHKAHHSI.

[leBHi OKka3ioHANI3MH OTPUMYBAJIA HABITh KiIbKa
BapiaHTIB Iiepenayi yKpaiHCHKOI0 MOBOIO: Permanent
Sticking Charm — 3aKISATTA-NIPUKIEATTS/ TPUKIICIO-
BaJIbHI YapHu.

[ixaBo mepexmamad OOIWIIOBCS i3 3aKIATTIMH
Stupefy, Incarcerous, Obliviate Ta Scourgify:

...then pointed her wand at Dolohov's forehead and said,
‘Obliviate.’ [0, c. 139].

... he heard Hermione shout, ‘Stupefy!’ The hand released
him at once — [7, c. 694].

Umbridge pointed her wand at Magorian and screamed,
‘Incarcerous!’[7, c. 665].

«Wash out your mouth,» said James coldly. «Scourgify!»
[7, c. 570].

...Hayinunacey yapienor naiuykor onozosy 6 106 i npo-
xkazana: — 3aoymmamyc [4, c. 145].

Iloyuys ['epmionun kpux "3axnaxmyc!” — i pyxa neeaiino
tioeo gionycmuaa... [3, c. 737].

Ambpudsc maxuyna uapisnoro nanuukoro Ha Marop’ana i
eepecuyna: — 36’ azamyc! [3, c. 706].

Tomuit cobi poma, — xonoouo eidpeazysag [Dicetimc. —
bpyoosnuxc! [3, c. 605].

Iepmi Tpu B. Mopo3oB miepenaB uepe3 imre-
paTuBHI GOpPMH TIi€CTIB i3 JOJaBaHHSAM JIATHH-
cpKOTO Cydikcy -yc, abu He pyiHyBaru arMocdepy
MarigHocTi Ta crnenupivHOCTI MUX CIiB, TOOTO SK
3akasxmyc 36 ’azamyc ta 3a6ymmsamyc BiANOBIIHO.
Hnst 3axnsatTs Scourgify Oyno CTBOpEHO HOBHUI OKa-

3i0HaM3M — BpyoosHukc, SIKUU Tak camMO Haraaye
SIKECh JIATMHCBKE CIIOBO 3aBISKH JTOJAHOMY CY(Dik-
CY -C B KiHIII.

Heopaunapuuii migxin y mepenadi okasioHai3-
MiB MH IOMITHJIU 3 Ha3Bamu 4ap Fiendfyre, Fidelius
Charm, Stealth Sensoring Spells, Memory Charm.

«It must have been Fiendfyre!» whimpered Hermione, her
eyes on the broken pieces [6, c. 510].

«But I've never done a Memory Charmy [6, c. 139].

I — [ forced him to let go with a Revulsion Jinx, but I'd
already taken him inside the Fidelius Charm's protection
[6, c. 223].

I had Stealth Sensoring Spells placed all around my door-
way after the last one got in, you foolish boy [7, c. 654].

Mabymo, ye 6ys 3n0xcap! — sucyknyna I'epmiona, ve 360-

A..

Hosipu [4, c. 232].
A 3auaknysana 08epi XumpouyiuHuUMU 4apamu, OYPHUKY

osuu ouetl 3 ynamxis [4, c. 534].
Tinvxu 51 we ni pasy ve Hacunas yapie 3adymma [4, c. 145].

A 3Mycuna Uozo eionycmumu MeHe BiOpa3IueUM
3aKIAMMAM, ane GiH yyce ONUHUBCA 6 NOoNi Oii uapie

[4, c. 694].

Fidelius Charm — onHe 13 3aKIsTh, IO YTBOPEHI
3all03MYCHHSM, 30KpeMa 3 JIaTHHU. SIKII0 B mMonepe-
JHIX BHIAJKaX TaKi OKa3lOHAJI3MHU IepeaBaIucs
yepe3 TPaHCKpUOyBaHHA 1 TpaHCIITEpalio, TYT
nepexiagad BUPILIMB PO3KPUTH 3HAUCHHSA LIbOTO
MarigHoro 3akisaTTa. Takwii Kpok i3 OOKy mepe-

KJIaJa4ya, Ha HAIly JYMKY, [TOB’SI3aHHI 13 CHOKETOM
KHUTH Ta POJUTIO LMX YapiB y MOJisIX TBOPiB: Mae-
ToK bBrnekiB BHKOpPHCTOBYBajHM SIK IITA0-KBAPTHPY
OpneHy; 00 3aXUCTUTH 11 BiJl HeOaKAaHUX TOCTEH,
Ha OymiBmio Hakmanmn 4dapu JloBipu, TOOTO BiATH
a00 HaBITh NOOAYNUTH BX1J MOINIM JIMILE Ti, XTO 3HAB
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npo TaiHy OynuHKY. OCKINBKH I Yapy 3ragyloThes
JeKiJIbKa pa3iB MPOTATOM TBOPY, llepeaada JHIIe Tpa-
(hiko-3ByKOBOT OOOJIOHKH CJIOBa HE po3Kpmia O CyT-
HOCTI OKa3i0HaJIi3MYy.

llono Fiendfyre, To 1ia iHHOBAIS BUIIIAETHCS
CBOEIO CTHJII3AIIEIO ITiJT JABHOAHTIIIUCHKY JICKCHKY,
0 YaCTKOBO TIpaB/a — CJIOBO fj7 Iie JaBHbOAHTIIIH-
CHKHUI BapiaHT HalMCaHHS CJIOBa fire. Y CBOIO uepry
fiend HOCHUTB SICKPaBO BHUPa)KCHY HEraTHBHY KOHO-
TaIIo 1 O3HAYAE SIK «IUSIBOJIA» YU «JIEMOHA», TAK 1
OUTBII-MEHII HEUTPABHE «3JIOIH».

B opurinansaOMY TeKCTi Stealth Sensoring Spells,
Xoua W yTBOpEHI CIIOBOCKIJIAJAaHHSM, MPHBEPTAIOTH
yBary 3arpaBaHHsSM 3 (POHETHKOIO, a caMe IOBTO-
pIOBaHHS 3ByKa /s/. YKpaiHCBKUII HOBOTBIp Xumpo-
yyuni yapu, Ha Hally AYMKY, HE 3MIir 30epert uei
CTHJIICTUYHUI TIPUIOM altiTeparlii, mpoTe BIaB B 04l
IHITIO0 OCOOJIMBICTIO. 32 OCHOBY IepeKiiazad B3sB
HE 30BHIIIHIO O0OJIOHKY OKa3ioHaIi3Ma, a 3HAaYCHHSI,
3aKIJIaJIeHe aBTOPOM, JIJIS YOTO 1€ 3aKIISTTSI BUKOPHC-
TOBYIOTb — /715l BUSIBJICHHS] MAariyHOrO MacKyBaHHS.

VY Bunanky 3 Memory Charm B. Mopo3oB mepe-
JIaB 3MIiCT HOBOTBOPY uepe3 aHTOHIM. BimmnorimHo, Mu
MAa€eMO He KIIbKY 3aK/Imnis nam smi, a 4apu 3a0ymmsl.

VY HacTymHIA 32 YHCENBHICTIO HOBOTBOPIB TPYIIi
MarigHux apreaxTiB JOMiHYIOUOK MepeKIaaaIbKo0
TpaHchopMmalii€ro BUSIBUIOCH KanbKyBaHHS (25 JIO):

a Howler — peByH,;

a Clanker — Opsi3KyH;

Decoy Detonators — 1eTOHaTOPU-IIPUMAHKH;

Extendable Ears — BUmOBXEHI ByXa;

the Resurection Stone — BOCKpecanbHIN KaMiHb;,

the Sorting Hat — CopryBanpanii Kanemtox;

Vanishing Cabinet — me3anbHa mada;

Detachable Cribbing Cuffs — BinpuBHi
MaHKeTH-IITapTajKy.

[TpuBeprae yBary, o B YKpaiHCbKUX CKBiBaJICH-
Tax OKa310HAJ3MIB, SIKi B TEKCTi OPUTIHATY YTBOPEHI
MOP(OJOTIYHUM Ta HEHTPAIbHUM THIIAMH CIIOBO-
CKJIaJIaHHSl, TPEBAITIOE€ MOP(OIOTIUHE 3 BHKOPUCTAH-
HSIM 3’ €IHyBaJILHOTO TOJIOCHOTO:

Dungbomb — xakobom0a;

Time-Turners — 4acOBOpPOTH;

Spellotape — 1apockoTy;

Stinksap — cMepaocik;

Firewhisky — BorHeBicKi.

Butterbeer — maca0nuBo;

Cleansweep — Hucromer.

[Mommpenum 3acoOoM mepeaadi Ha3B MaridHUX
apredakTiB OyJ0 YTBOPEHHS NEPEKIIaiayeM BIACHUX
okazioHanbHuX omuHuIb (18 JIO). OcobnuBy ekc-
MIPECUBHICTH Ta SICKPaBiCTh BUPAKEHO B Ha3Bax IMpo-
nykiii OpariB Bizmi, @pena ta [xopmxa:

Basic Blaze box — «bazoBa GararopazoBa
0abaxiBKay;

Deflagration Deluxe — «Ha0ip HaliHOBIIIIX
Habo1B»;

Fainting Fancies — 3aBUBaHITI-30MJIUBAHIII;

Nosebleed Nougat — maMITyIIe4Ku-3HO CAIOIIICUKH;

Puking Pastilles — 6aTOHINKN-0IIOBOHYUKHY;

Skiving Snackboxes — «CrienxapayBaHHs JUIs
CITCIICaYKyBaHHS;

Weasleys’ Wildfire Whiz-bangs — «Bi3niBcbki
Bubyxosi Borni»;

Weasleys’ Wizard Wheezes — «BinbmaripKi
BUTIBKHY Bi3miBy.

Y Ha3Bax BHHAXOJiB IIPUBEPTAE yBary Toi (akr,
0 KOXXKHE CJIOBO IOYHMHAETHCS 3 OJIHIEI JTepH.
B. Mopo3zoB HamaraBcs 1i kanamOypu 30eperTH, i,
K MU 0aunumo, e Homy Branocs. Jlemo Bunanae i3
LOTO CIUCKY JIMIIE YKPaTHCHKUN CKBIBAJICHT «IIaM-
MyIIEYKU-3HOCAIOMIEYKN». Y TEBHOMY CEHCI BiH
3MIT HaBiTh NEPEBEPIINTH OPHUTIiHATLHI Ha3BH, 00
B HU3I YKPAiHCHKHUX €KBIBAJICHTIB MPUCYTHIiH ele-
MEHT penyTiIiKaii.

MeH1u sickpaBHii, ajie TaKOXK MMOKA30BUI MPUKIA]
CTBOPEHHsI BJIACHOTO OKa3iOHANli3My 3HAaXOJUMO B
riepenavi Ha3Bu Iykepok Honeyduckes — lllokonamni
IYKEPKH «MeoBi pyIIi».

TBopunit MaXix M0 mepenaadi oOKa3ioHaTi3MiB MU
mo0auniy i B MepeKIIajli Ha3BH MarivHOTO JI3epKaja
the Mirror of Erised:

He remembered seeing his dead parents in the Mirror of
Erised four years ago [7, c. 756].

Cepye Tappi 3axanamano. Ilpucaoas, ax uomupu poku
momy nobauue ceoix noxiuHux bamoxie y 03epxani HAuypec
/3, c. 802].

AptedaxT, mpo SKuil ijge MoBa, — 3HOBY JK TaKH
BHHAXiJl YapiBHUKIB, B SKOMY JIFOIMHA OA4UTh CBOI
GaxkaHHs, Mpii, BCe Te, 4Or0 BOHA mparHe. Koro
Ha3Ba, CJI0BO desire, HAIUCAHA 3 KIHII.

[epexnagad 3amiHMB IMEHHHK desire yKpaiH-
ChKUM cepye. Takuii miaxij MOXKHA BBaXKaTH BUITPAB-
JTAaHUM, 3BKAIOUM HAa KOHTEKCT 1 BIIACTHBOCTI I[LOTO
Marigygoro mpeaMera. Ha mpoMy m3epkaiti € Hammc
«Erised stra ehru oyt ube cafru oyt on wohsi».

[TepecTpykrypyBaBmu ioro, orpumaemo «I show
not your face, but your heart'’s desire». Ocb yomy
B. Mopo3oB BigTBOpHMB el OKa3ioHami3M came
TakuM crocobom [1, ¢. 136-137].

Marotb Miclie OyTH 1 cuTyallii 3aCTOCYBaHHS OTH-
cooro nepekiany (10 JIO). Hanpuknau, Taki okasio-
HaTi3MH, Kk Deluminator ta Put-outer y Mexax TBOPY
ITO3HAYAIOTh OIWH 1 TOH caMHil MaridHUN MPUCTPIH,
(YHKIiS IKOTO — BUJAJSATH W MMOBEPTATH CBITIO 10
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Horo mkepena. | SKIo mepuii HOBOTBIp MOXIIUBO
Oys10 O TmepenaTy TPAHCIITEPALIE0 K «ICITIOMUHA-
TOp», TO JJISl IPYTOTO JIOTIYHOIO BUINIsAana O mepe-
Jlada yepes y3yalbHy JIEKCUKY — «BUMHUKa®y. OnHaKk
i mepekiaaaneKi TpaHcdopmaii yacTkoBo abo B3a-
raji He PO3KPHBAIOThH 3aKJIAJIECHOTO B CIOBO aBTOP-
ChKOTO 3HaueHHs. Ha Hamry nymKy, e mociyryBaio
npuurHOoIo 11t B. Mopo3oBa 3acTocyBaTu onuCcOBHIA
nepekiaj i mepeaaTH Ha3By SIK «CBITAOTaCHHUKY.
Takoro * NPUHIIKITY BiH JOTPUMYBABCS 1 TIPH Iepe-
nmagi HasB Self-Correcting Ink — ductompaBHE YOp-
Huno, Quick-Quotes Quill — camorniucHe niepo, the Floo

Network — mepexa niopomiky iy, Pensieve — cuTO
croraiiB. Y JaHMX OKa3iOHaJi3MaX 3acTOCyBaHHS
KJIbKYBaHHS YW BiITBOPEHHS rpadiko-PpoHEeTHIHOT
000JIOHKH HE PO3KPHIIO O CEMAaHTHKH HOBOTBOPIB.

[Ipore me He 3aBafuiIo TepeKianadeBi 3BEPHY-
TUCS [0 TPaHCKpUOyBaHHS YK TpaHCHiTepamii B
CXOKMX BHUIIaaKax. SIk My 0aunMMoO, KIJIBKICTh TaKHUX
HOBOTBOpiB Oyma Hesnawnoro (4 JIO), i 3acrocy-
BaHHS caMe IUX MEePeKIaAabKiX TEXHIK MOXe OyTH
BUIIPABJIAHO THM, [0 3HAYCHHS CJIIB YACTKOBO BijI0-
OpaxeHi (lunascope) abo x TOSICHEHHS HE MOTPeOy-
1o1h Biaraini (Quaffle, Gubraithian):

soared the length of the pitch [7, c. 355].

...cursed fire — its one of the substances that destroy
Horcruxes [6, c. 510].

‘1 DON’T CARE!’ Harry yelled at them, snatching up a
lunascope and throwing it into the fireplace [7, c. 726].

...Anyway, thatfirs 'day we gave 'im a branch o’ Gubraithian
fire’[7, c. 379].

...kicked the Quaffle so hard away from the goalhoop that it | ...

Max ROMYAHCHO 8i06UE HO2010 Keaghen 6i0 Kinbysi, ujo Mot
nepenemis yce none [3, c. 378].

...3a4AKI08AHULL B020Hb... BIH HATIEHCUMb 00 MUX CYOCMAaH-
yil, o Huwams 2opokKpaxcu [4, c. 534].

— MEHI BCE O[HO! — xpuxnys im I'appi, cxonus aynac-
Kon i weup2onys tio2o 6 kamiwn [3, c. 770]

..Tooic nepwioco Ous mu nooapyeanu UOMy 2LIKY
Iyopaiimcokozo soznio [3, c. 403].

[Momo Temarw4HOi Tpynu Mariynux duopu i
¢daynn (30 JIO), norika mepenadi aBTOPCHKUX HOBO-
TBOpIB [JEIIO0 HAaragye CHUTyalilo 13 3aKISATTAMH.
[leBHa yacTHHA OKa310HANI3MIB MalOTh HE3PO3yMije
MOXO/PKEHHS, 1 CIIPOOH 3HAWTH MiIKa3Ky B IXHIX OIH-
cax Hi JI0 4Ooro He mpu3Bend. BiporigHo, mo mnepe-
KJIajjad TaK CaMO CTHKHYBCS 13 ITI€I0 TPOOIEeMOIO
HESICHOI €TUMOJIOTIT INX ICTOT i, SIK Pe3yNbTar, Bif-
TBOpHUB iXHIO TpadigHO-hoHETHUHY OOOIOHKY:

Kneazle — knizm,

Murtlap — myprian;

Niffler — uidunep;

Porlock — mopnox;

Snargaluff — caapranyd;

Thestrals — Tectpany.

[Ipore Oimplma wacTuHa CHiB i3 mi€i rpynu
yTBOpeHa ciaoBocknaaanusMm (14 JI0O), mo g03B0amI0
nepeaaTH ii KibKoMa NepeKiaganbKuMU TpaHCPOp-
MallisiIMH, a caMe KaJIbKyBaHHSIM, TPAaHCKPHOYBaHHIM
a00 TXHPOIO KOMOIHALIIELO.

BucnoBku. OxkazioHamizsmMu — 1e OaratoyHK-
IIOHANBHI JIEKCHYHI yTBOPEHHS, OCKIJIBKH BOHH
3[0aTHI OMKMCYBAaTH Ta OLIHIOBaTH SBHUILA OTOYYIO-
4oi abo XymoxHboi ailicHocTi. OKazioHami3MH €

HEBiJI’€MHOIO YaCTHHOIO XaHpy (QeHTesi, ajpke BOHH
J0TIOMAaraloTh MiIKPECIUTH YHIKAJIBHICTD XYHOXK-
HBOTO CBIiTYy, PO3KPUTH CYTHICTb HOTO KYyJBTYpH,
icTopii, €THOCIB TOILO.

Kaurn Ix. K. Pomiar «Harry Potter and the
Order of the Phoenix» Ta «Harry Potter and the
Deathly Hallowsy», siki Hanexarp 1O AMTSAYOIL JiiTe-
parypu, 30KpeMa 10 XaHpy (eHresi, ayxe Oarari
Ha OKa310HAJbHY JIEKCHKY, IKa TOKPUBAE MPAKTHYHO
BCi cdepu iCHYBaHHS MEPCOHAXIB y XyIOKHHOMY
BUMIpi TBOpIB. Jl0Ka30M IbOTO CTaiu imeHTH(]iKO-
BaHi 15 ceMaHTUYHUX TPy B aHATI30BAHUX TEKCTaX.
Taka KiTbKICTh TEMAaTHYHHUX TPYN PO3KpHBae Oarat-
CTBO 1 MPOAYMAaHICTh XYIOXKHBOI PEeallbHOCTI, a e
BKa3y€ Ha KpEaTUBHICTb Ta €pyJOBaHICTh MHCHMEH-
Huti. [TopiBHSHHS OpHUTiHATBHUX JIEKCEM 3 iX YKpa-
THCHKMMH €KBIBAJICHTAMHU CBIAYUTH, IO XYIOXKHI
3aco0M BUPaXCHHS OYJIM YacTKOBO ab0 IOBHICTIO
30epekeHi. 3BiCHO, IO 30€perTh XymIOoKHIO CBOE-
PiOHICTE OKa3i0HANI3MIB yKpal BakKo, a iHKomW i
HEMOXIIMBO, B PE3yJbTaTi 4Oro IiJl 4ac mepemadi
HOBOTBOPIB YKpaiHCHKOIO MOBOIO HEMUHYYO BTpaya-
FOTHCSl OKPEMI BiJITIHKU CMUCIIIB, Ta BiJIOYBa€ThCS TAK
3BaHUI1 3CyB 3MICTY B TXHIi CEMaHTHYHIH CTPYKTYpi.
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OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHA J'IE'KCI/I‘{HI/IX“IHHOBAI_Hf/‘I
I3 IPE®IKCOM DE- Y PEAJIIBAIII CTPATETTI OIIHKH
B CYHACHOMY AHIVIOMOBHOMY MEJAIMHOMY JUCKYPCI

THE PECULIARITIES OF LEXICAL INNOVATIONS WITH PREFIX DE-
IN THE IMPLEMENTATION OF EVALUATIVE STRATEGY
IN THE MODERN ENGLISH MEDIA DISCOURSE

Yymak JI.M.,

KaHouoam inono2iuHux Hayx,

cmapwiuil 6uK1a0ay Kagheopu aniiicbkoi Mou

JKumomupcokoeo deporcasrnoeo ynisepcumemy imeni leana @panka

CuixoBcbka LE.,

Kanouoam Qinono2iuHux Hayk, OOYyeHm,

doyenm Kageopu anenitcbKoi Mosu

JKumomupcokozo depoicasno2o yhieepcumeny imeni leana Opanka

Y cTtatTi Ha mMaTepiani nekcukorpadiyHMx BuaaHb Ta oparMeHTiB Cy4aCHOrO aHrmOMOBHOIO MediHoOro AMCKypcy 3
on-line Bepciii po3rMAHYTO CTPYKTYPHI, CEMaHTUYHI Ta NparMaTuyHi xapakTepUCTUKMA NEKCUYHUX iIHHOBALN, YTBOPEHUX
3a mMogennto agikcanbHoi AepuBadii 3 npedikcom de-. 3'AcoBaHoO, IO CTpaTeria OUiHKM MOXe penpe3eHTyBaTUCs siK
eKCNMUMTHO Yepes3 OUiHHI KOHCTUTYEHTU NEeKCUYHMX iHHOBAaUIN, TaK i B iIMAMILUMTHIA OpMi BUpaKeHHS OUIHKK nig Yac
CTBOPEHHS KOHTEKCTY NCUXOMOriYHOro BnnmBy. 3pobneHo BUCHOBOK MPO Te, WO B nparMaTMyHOMY nnaHi mogeni nobyao-
BMW NTEKCUYHMX iHHOBALIiN HabyBatoTb 0COBNMBOIo 3HAYEHHS Ha PiBHI CIPUAHATTS iHopMaUii, iT pO3YMiHHSA Ta NPUNHATTS
Bi4MNOBIgHUX PilUEHb.

Kno4yoBi cnoBa: nekcuyHa iHHoBawis, adikcanbHa gepuvBaisi, MeLINHNIA QUCKYPC, CTPaTErist OLLiHKM.

B cratbe Ha MaTepuane nekcukorpauyeckmx M3gaHuii U parMeHTOB COBPEMEHHOIO aHrNOA3LIYHOTO MEAUNHOIO
Aauckypca on-line Bepcuin paccMOTPeHbl CTPYKTYpHbIE, CeMaHTUYeckue U nparmaTuyeckne XapakTepucTuku nekcuyec-
KMX MHHOBaLMI, 06pa3oBaHHbIX MO Modenu addurkcansHom aepysBauuy ¢ npedmkcom de-. YCTaHOBNEHO, YTO cTpaTerus
OLIEHKM MOXET penpeseHTUpPoBaThbCs Kak 3KCNMLUUTHO Yepes3 OLEHOYHblE KOHCTUTYEHTbI NEKCUYECKUX MHHOBALWN, Tak u
B UMMNAULUTHON hOPME BbIPAXKEHNS OLIEHKM MPU CO34aHNN KOHTEKCTa NCUXonornyeckoro BosaencTems. CaenaH BbIBOA O
TOM, YTO B NparMaTn4e€CKOM MnaHe MoAEenn NOCTPOEHUSt NEKCUHECKMX MHHOBALMIA NPMOBpeTaoT 0COBEHHOE 3HaYeHNe Ha
YPOBHE BOCNPUATUS UHDOPMaLMK, ee MOHUMAHUSA U MPUHATUS COOTBETCTBYIOLLMX PELLUEHUN.

KnioueBble cnosa: nekcuyeckas MHHoBauus, adukcanbHas gepusauus, MEQUNAHbIA QUCKYPC, CTpaTerns OLeHKN.

The article on the basis of the material from lexicographic editions and illustrations from on-line versions of modern
English-language media discourse examines the structural, semantic and pragmatic characteristics of lexical innova-
tions, formed on the model of affixational derivation with prefix de-. It is determined that the evaluation strategy can be
represented both explicitly through the evaluative constituents of lexical innovations, and in the implicit form of conveying
evaluation when creating the context of psychological impact. The conclusion is made that in terms of pragmatics, the
models for constructing lexical innovations acquire particular importance for information perception, processing, and rel-
evant decision- making.

Key words: lexical innovation, affixational derivation, media discourse, evaluative strategy.
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